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Artist Statement

I complete my art works to express the dynamism connecting various existences or phenomena in this 
world. I would like to show people interactions among people, things and events through sensorial 
experience of my works.

I use the word “dynamism” as the philosopher G.W.Leibniz does. Assuming the word has two 
meanings that are “precessional interaction” and “inevitable coincidence”, I adopt it to expressing my 
concept. When individuals observe their dynamism, the dynamism will let them trace the tracks that 
have grown omni-directionally in space and go irreversibly in time as well as encounters or events of 
human life.(for example, if an observer trace the track of human life, it will be one way like a video 
recording, and if he/she draws it, it will be like a map drawn without lifting the pen from the paper. )

My career as an artist started from becoming an art instructor of different workshops in a museum and 
then I became aware of effects of sensorial experience through touching artworks directly. While 
working as an instructor, I studied contemporary art on my own.
On the other hand, I learned basics of fine art from modern artists in Japan, and I was influenced by 
Japanese modern art like Mono-ha, Japanese minimal art that expresses beauty in relationship 
between object and space. This is how I became interested in relationship.

However, while their works are rather static and have no people involved, my works are dynamic and 
offer opportunities for people to complete the works by interacting with them. I believe the world is 
made of interactions by people, things, and events that keep crossing, changing  and expanding in 
time and space, and what expresses this belief of mine is my art work, which is described below.

I think what expresses relationships that occur from dynamism and the interactions in the world is 
what lets people sense phenomena that can not be observed with static visual information only. That's 
why I design all of my works in order to let people experience the dynamism sensorially and 
intuitively. Besides, to share my concept, I change my materials and techniques depending upon 
circumstances and the specific things that I try to express.

With my recent works, I particularly attempted to let people sense metaphysical structures of 
dynamism through their physical experience, by building spherical soft sculptures as typical images of 
the world. I employed this three-dimensional network as the model of the dynamism and I built these 
works by weaving just one single line to express a traced track of dynamism. I chose different 
characteristic metal wires and three different ways of weaving to make the works sensorial.

By doing so, each of these works offered a unique sense of touch for people to enjoy touching it, and 
people did enjoy it. Then, my works and people are involved with each other, and both of them 
cooperatively  make a small local world that is free of my control, and that is the most interesting 
thing for me in my artist life.

Although this is an example of my projects in the past, my concept will be coherent to the near future.
I keep expecting my art works to offer people new perspectives of the world in a beautiful manner. 
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アーティストステートメント

■作品全般の目的
「この世界にある様々な関係性を形づくっているダイナミズム*（動的な要因）」や、「人や物、
出来事の間で起こっている相互作用性」これらの光景を、視覚や表象のみならず知覚的に鑑賞す
ることができ、且つ包括的で直感的な鑑賞体験によって個々人が持つ拡張された現実像や、表象
の世界観を想起させる立体、及び空間作品を創出する。

*=ダイナミズムを動的な要因だと捉えている私は、それが日本民族観または仏教観の「縁」や哲
学者ライプニッツが唱えた「モナド論のダイナミズム」に比較的近い概念と捉えている。そして
それは全ての人々、物事、事象の関係性の間に発生するものであり、またその「間」そのもので
もあるとも考える。巨視的に捉えるならば「必然的に映る偶然」や「天体の歳差運動」のような
相互作用であると考える。

■作品全般の陳述
私は「関係性ダイナミズム」や「世界の間に起こる相互作用性」を状況や環境に合わせた材料や
表現方法で作品を制作する。
最近の立体、及び空間作品に関しては、私は上記概念のヴィジュアルイメージを、人の営みや自
然の成り立ち、世界の動向を観察する中で、３次元的に編まれた網のような状態だと捉えている。
これは、人や物、出来事の相互作用は、時間と空間を絶えず交差し、変化し、拡張し続けてこの
世界を作り出していることに着想を得ている。

また観測者である各個人がダイナミズムを観測する時、ダイナミズムは人生で起こる出逢いや出
来事と同じように空間的に動的で、時間的に不可逆的な軌跡を描く。（例えば、人の生きた軌跡
を辿るならば、それは記録ビデオのように一方向であり、絵にするならば一筆書きで描かれた地
図のようだろう。）このことから、私は、観測者が経験的に見ているダイナミズムの世界像を
「一本の鉄線」で作品を編むことで築いている。

鉄線は主に高い抗張力を持つステンレス鋼線や、逆に抗張力が低く、非常に柔軟なアルミ線を用
いて制作する。これは鑑賞者が知覚的なリアクションを作品から受けるために採用している。ま
たこれら物質的特性を技術的に顕著に引き出された加工金属線を編み上げることで、古今の彫刻
家が対話してきた物質性の観念から離れ、メタフィジカルな世界の構造や関係性の本質と成り立
ちへの考察を深めようとしている。
こうして制作された立体、及び空間作品は、鑑賞者にとってより直感的に鑑賞できるように環境
と状況に合わせて設定する。私は作品を通じて見えるものが概念として想起される以上に、経験
記憶から引き出される追体験として表出されることを期待している。なぜならば、「関係性のダ
イナミズム」も「世界の間に起こる相互作用性」も、私の作品と同様に視覚や情報以上に知覚
的な経験を持ってしか観測できない事象であるからだ。

私はアートを通しての知覚的な体験から、「世界」というものへの景観や見解が多彩に生まれる
ことを期待して作品を制作する。


